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119. Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

muudatuste kohta Eesti NSV Ülemkohtu koos­
seisus.

Vastavalt 9. detsembril 1940 vastuvõetud seadlu­
sele Kohtunike ja rahvakaasistujate ajutise vali­
mise ja ärakutsumise korra kohta (ENSV T 1940, 
64, 839) Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidium 
otsustab:

119, Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской ССР 

об изменениях в составе Верховного Суда , 
Эстонской ССР.

Согласно принятому 9 декабря 1940 г. Указу о 
порядке временного 'избрания и отзыва судей и 
народных заседателей (Ведомости ЭССР 1940, 
64, 839) Президиум Верховного Совета Эстонской 
ССР постановляет:



1. Ära kutsuda Eesti NSV Ülemkohtu esimehe 
asetäitja kohalt Volmer, Nadežda — tervisliku sei­
sundi tõttu.

2. Valida Eesti NSV Ülemkohtu liikmeks Su Va­
ro v, Ija.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
Esimees J. V a r e s.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
Sekretär V. Telling.

Tallinn, 22. veebruaril 1946. Nr. 899.

120. Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

sm. Herman Kr Umani kiimitamise kohta Järva­
maa Töörahva Saadikute Nõukogu Täitev­

komitee esimeheks.
1. Vabastada sm. Eduard Eiche Järvamaa Töö­

rahva Saadikute Nõukogu Täitevkomitee esimehe 
kohustest seoses tema üleminekuga teisele tööle.

2. Kinnitada sm. Herman Kriiman Järvamaa Töö­
rahva Saadikute Nõukogu Täitevkomitee esimeheks.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
Esimees J. V a r e s.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
Sekretär V. Telling.

Tallinn, 22. veebruaril 1946. Nr. 900.

1. Отозвать от должности Заместителя Пред­
седателя Верховного Суда Эстонской ССР 
Веймер Надежду, по состоянию здоровья.

2. Избрать членом Верховного Суда Эстон­
ской ССР Суворову Ию.

Председатель Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР И. В а р е с.

Секретарь Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР В. Т елли нг.

Таллин, 22 февраля 1946 г. № 899.

120. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской ССР 
об утверждении тов. Крийман Хермана председа­
телем Исполнительного Комитета Йярвамаского 

уездного Совета депутатов трудящихся.
1. Освободить тов. Эйхе Эдуарда от обязанно­

стей председателя Исполнительного Комитета 
Йярвамаского уездного Совета депутатов трудя­
щихся в связи с переходом его на другую работу.

2. Утвердить тов. Крийман Хермана' председа­
телем Исполнительного Комитета Йярвамаского 
уездного Совета депутатов трудящихся.

Председатель Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР И. В а р е с.

Секретарь Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР В. Т еллинг.

Таллин, 22 февраля 1946 г. № 900.

121. Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

lasterikaste emade autasustamise kohta orde­
niga „Ema Au“ ja medaliga „Emamedal".

NSVL Ülemnõukogu Presiidiumi 18. augusti 1944 
seadluse alusel autasustada NSVL Ülemnõukogu 
Presiidiumi nimel:

121. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской ССР 
о награждении многодетных матерей орденами 

«Материнская слава» и диедалямй «Медаль 
материнства».

На основании Указа Президиума Верховного 
Совета СССР от 18 августа 1944 г. наградить от 
имени Президиума Верховного Совета СССР:

A. Emasid, kes õn sünnitanud ja
kasvatanud üheksa last —

I järgu ordeniga „Ema Au“:
1. Lepik, Leena Antoni t. — talunaine Jõelähtme

vallas Harjumaal; ч
2. Noorlind, Anna-Rosalie Juhani t. — talunaine 

Sõmeru vallas Virumaal;
3. Vagula, Scharlote Peetri t. — talunaine Kõnnu 

vallas Virumaal;

B. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud kaheksa last —

II järgu ordeniga „Ema Au“:
1. Grube, Pauline Jakobi t. — talunaine Assa­

malla vallas Virumaal;

А. Матерей, родивших и воспитав­
ших девять детей — 

орденом «Материнская слава» I степени:
1. Лепик Лену Антоновну—крестьянку воло­

сти Йыеляхтме уезда Харьюма;
2. Ноорлинд Анна-Розалие Юхановну—кре­

стьянку волости Сымеру уезда Вирума;
3. Вагула Шарлоте Петровну—крестьянку во­

лости Кынну уезда Вирума:.
Б. Матерей, родивших и воспитав­

ших восемь детей— 
орденом «Материнская слава» II степени:
1. Грубе Паулине Якобовну—крестьянку во­

лости Ассамалла уезда Вирума;



2. Iskiill, Maria Jüri t. — talunaine Maidla val­
las Virumaal;

3. Nikanov, Magda Jakobi t. — talunaine Assa­
malla vallas Virumaal;

, 4. Nurmsalu, Marie Juhani t. — talunaine Rapla 
vallas Harjuhaaal;

5. Päll, Hilda Toomase t. — talunaine Sõmeru 
vallas Virumaal;

6. Põdersalu, Adele-Johanna Kaarli t. — talu­
naine Roela vallas Virumaal;

7. Reinumäe, Anette Taaveti t. — tööline Mahu 
vallas Virumaal;

8. Tonka, Berta Jakobi t. — talunaine Undla 
vallas Virumaal;

C. Emasid, kes õn sünnitanud ja
kasvatanud seitse last —

Ш järgu ordeniga „Ema Au“:
1. Aitsaar, Johanna-Pauline Aleksandri t. — 

talunaine Roela vallas Virumaal;
2. Johanson, Helena Mihkli t. — talunaine Mahu 

vallas Virumaal;
3. Kuusmik, Emilie Madi t. — talunaine Maidla 

vallas Virumaal;
4. Noorlind, Matriona Juhani t. — põllutööline 

Sõmeru vallas Virumaal; -

5. üts, Elvine-Elisabet Jakobi t. — talunaine 
Jõelähtme vallas Harjumaal;

6. Rannas, Maria-Rosalie Juhani t. — talunaine 
Keila vallas Harjumaal;

7. Keiss, Minna Jüri t. — koduperenaine Keila 
vallas Harjumaal;

8. Roosaar, Leno Hansu t. — talunaine Keila 
vallas Harjumaal;

9. Salumäe, Ann-Marie Tõnu t. — talunaine Sõ­
meru vallas Virumaal;

10. Taschkevitš, Jozefa Ivani t. — põllutööline 
Sõmeru vallas Virumaal;

11. Tulp, Aliide Jaagu t. — talunaine Sõmeru 
vallas Virumaal;

12. Vainu, Amanda Juhani t. — koduperenaine 
Sõmeru vallas Virumaal;

13. Viisileht, Marie — talunaine Keila vallas Har­
jumaal;

D. Emasid, kes õn sünnitanud ja
kasvatanud kuus last — *

I järgu medaliga „Emamedal":
1. Kask, Anna Andrese t. — talunaine Nõva 

vallas Harjumaal;
2. Kaukver, Marie Kristjani t. — talunaine Sõ­

meru vallas Virumaal;
3. Kaunissaar, Helene Mardi t. — põllutööline 

Sõmeru vallas Virumaal;

4. Kivirand, Helenore Jakobi t. —- talunaine 
Assamalla vallas Virumaal;

5. Kreutsvald, Salme Juhani t. — talunaine 
Undla vallas Virumaal;

6. Kriisa, Ida-Johanna Antoni t. — talunaine 
Maidla vallas Virumaal;

7. Kruusimaa, Reet Toomase t. — talunaine 
Mahu vallas Virumaal;

2. Искюлл Марию Юрьевну—крестьянку во­
лости Майдла уезда Вирума; <

3. Никанову Магду Якобовну — крестьянку 
волости Ассамалла уезда Вирума;

4. Нурмсалу Марие Юхановну — крестьянку 
волости Рапла уезда Харьюма;

5. Пялл Хильду 1 омасовну — крестьянку во­
лости Сымеру уезда Вирума;

6.. Пыдерсалу Аделе-Иоханну Каареловну — 
крестьянку волости Роела уезда Вирума;

7. Рейнумяе Анетте 1 ааветовну — рабочую, 
волость Маху уезда Вирума;

8. Тонка Берту Якобовну — крестьянку во­
лости Ундла уезда Вирума;

В. Матерей, родивших и воспитав­
ших семь детей —

орденом «Материнская слава» III степени:
1. Айтсаар Иоханну-Паулине Александров­

ну — крестьянку волости Роела уезда Вирума;
2. Иохансон Хел,ену Михкелевну — кресть­

янку волости Майдла уезда Вирума;
3. Куусмик Эмилие Мадивну — крестьянку 

волости Майдла уезда Вирума;
4. Ноорлинд Матрену Юхановну — сельско­

хозяйственную работницу, волость Сымеру уезда 
Вирума;

5. Отс Эльвине-Элизабет Якобовну — кре­
стьянку волости Йыеляхгме уезда Харьюма;

6. Раннас Марию-Розалие Юхановну — кре­
стьянку волости Кейла уезда Харьюма;

7. Рейсс Минну Юрьевну — домашнюю хо­
зяйку, волость Кейла уезда Харьюма;

8. Роосаар Аено Хансовну — крестьянку во­
лости Кейла уезда Харьюма;

9. Салумяе Анн-Марие Тынувну—крестьян­
ку волости Сымеру уезда Вирума;

10. Ташкевич Йозефу Ивановну — сельскохо­
зяйственную работницу, волость Сымеру уезда 
Вирума;

11. Гулп Алиде Яковну —< крестьянку волости 
Сымеру уезда Вирума;

12. Вайну Аманду Юхановну—домашнюю хо­
зяйку, волость Сымеру уезда Вирума;

13. Виисилехт Марие — крестьянку волости 
Кейла уезда Харьюма;
Г. Матерей, родивших и воспитав­

ших шесть детей —
медалью «Медаль материнства» I степени:
1. Каск Анну Андресовну — крестьянку во­

лости Ныва уезда Харьюма;
2. Кауквер Марие Кристьяновну — кре­

стьянку волости Сымеру уезда Вирума;
3. Кауниссаар Хелене Мартовну — сельско­

хозяйственную работницу, волость Сымеру уезда 
Вирума;

4. Кивиранд Хелеоноре Якобовну—крестьян­
ку волости Ассамалла уезда Вирума;

5. Креутсвалд Салме Юхановну—крестьянку 
волости Ундла уезда Вирума;

6. Крииса Иду-Иоханну Антоновну — кре­
стьянку волости Майдла уезда Вирума;

7. Круусима Реет Томасовну — крестьянку 
волости Маху уезда Вирума;



?
8. Rubber, Ida-Pauline Hansu t. talunaine 

Sõmeru vallas Virumaal;
9. Runeberg, Leena Hansu t. — talunaine Raa­

siku vallas Harjumaal;
10. Liivamäe, Elfriede-Hermine Eduardi t. — 

talunaine Sõmeru vallas Virumaal;
11. Liivandi, Helene Jüri t. — talunaine Rapla 

/ - vallas Harjumaal;
12. Lilleorg, Hilda Gustavi t. — talunaine Kohtla 

vallas Virumaal;
13. Lillepalu, Julie Toomase t. — teenistuja Rapla 

vallas Harjumaal;
14. Limmer, Johanna Karell t. — talunaine Keila 

vallas Harjumaal;
15. Logusova, Salomonida Nikolai t. — kodupere­

naine Kohtla vallas Virumaal;
16. Mae, Aliide Jakobi t. — talunaine Sõmeru 

vallas Virumaal;
17. Mõnniste, Marie Jaani t. — talunaine Rapla 

vallas Harjumaal;
18. Niibus, Marie Kristofi t. — talunaine Rapla 

vallas Harjumaal;
19. Nõmme, Pauline Jaani t. — koduperenaine 

- Kohtla vallas Virumaal;
20. Paalberg, Elvine-Johanna Augusti t. — talu­

naine Keila vallas Harjumaal;
21. Fahlberg, Liso Tomase t. — talunaine Keila 

vallas Harjumaal;
22. Palsner, Elise-Leontine Jüri t. — talunaine 

Keila vallas Harjumaal;
23. Pikhoff, Aliide-Johanna Jaani t. — talunaine 

Sõmeru vallas Virumaal;
24. Rohesalu, Luise Mihkli t. — tööline Mahu 

vallas Virumaal;
25. Sammelselg, Alma Kaarli t. — talunaine 

Palmse vallas Virumaal;
26. Selks, Elfriede Jaani t. — koduperenaine Rae 

vallas Harjumaal;
27. Siidirätsep, Aline Jaani t. — talunaine Raa­

siku vallas Harjumaal ;
28. Soe, Emilie Peetri t. — tööline Rapla vallas 

Harjumaal;
29. Sommer mann, Elfriede Jaani t. — talunaine 

Assamalla vallas Virumaal;
30. Starkov, Natalia Romani t. — talunaine Iisaku 

vallas Virumaal;
31. Vittnuk, Pauline Jüri t. — talunaine Roela 

vallas Virumaal;
32. Õuhapuu, Beleida Taniel! t. — koduperenaine 

Tallinn-Nõmmel;

E. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud viis last —

II järgu medaliga „Emamedal":
* 1. Aldur, Adele-Agnes-Leontine Aleksandri t.—

talunaine Vihula vallas Virumaal;
2. Asi, Lonni Johanfiese t. — tööline Kohtla 

vallas Virumaal;
3. Põmin, Anette-Vilhelmine Tõnu t. — talu­

naine Assamalla vallas Virumaal;
4. Hiir, Maria Andrese t. — talunaine Rapla 

vallas Harjumaal;
5. Hio, Helene-Christine Nikolai t. — talunaine 

Rae vallas Harjumaal;

8. Куббер Иду-Паулине Хансовну — кресть­
янку волости Сымеру уезда Вирума;

9. Куурберг Аену Хансовну — крестьянку 
волости Раасику уезда Харьюма;

10. Аиивамяе Эльфриде-Хермине Эдуардов­
ну — крестьянку волости Сымеру уезда Вирума;

1 I. Лииванди Хелене Юрьевну — крестьянку 
волости Рапла уезда Харьюма;

12. Аиллеорг Хильду Густавовну — крестьян­
ку волости Кохтла уезда Вирума;

13. Аиллепалу Юлие Томасовну — служащую, 
волость Рапла уезда Харьюма;

14. Аиммер Йоханну Кареловну — крестьянку 
волости Кейла уезда Харьюма;

15. Аогузову Саломониду Николаевну — до­
машнюю хозяйку, вол. Кохтла уезда Вирума;

16. Мяе Алиде Якобовну — крестьянку воло­
сти Сымеру уезда Вирума;

I 7. Мяннисте Марие Яновну — крестьянку во­
лости Рапла уезда Харьюма;

18. Ниибус Марие Кристофовну — крестьянку 
волости Рапла уезда Харьюма;

19. Нымме Паулине Яновну — домашнюю хо­
зяйку, волость Кохтла уезда Вирума;

20. Паалберг Эльвине-Иоханну Аугустовну — 
крестьянку волости Кейла уезда Харьюма;

21. Палберг Аизо Томасовну — крестьянку 
волости Кейла уезда Харьюма;

22. Палснер Элизе-Леонтине Юрьевну — кре­
стьянку вол орт и Кейла уезда Харьюма;

23. Пиккофф Алиде-Иоханну Яновну — кре­
стьянку волости Сымеру уезда Вирума;

24. Рохесалу Ауйзе Михкелевну — рабочую, 
волость Маху уезда Вирума;

25. Саммелселг Альму Каареловну — кресть­
янку волости Палмсе уезда Вирума;

26. Селкс Эльфриде Яновну — домашнюю хо­
зяйку, волость Рае уезда Харьюма;

27. Сиидирятсеп Алине Яновну — крестьянку 
волости Раасику уезда Харьюма;

28. Соо Эмилие Петровну — рабочую, волость 
Рапла уезда Харьюма;

29. Соммерманн Эльфриде Яновну — кресть­
янку волости Ассамалла уезда Вирума;

30- Старкову Наталию Романовну — кресть­
янку волости Ийсаку уезда Вирума;

31. Вйттнук Паулине Юрьевну — крестьянку 
волости Роела уезда Вирума;

32. Ыунапу Белейду Таниелевну — домашнюю 
хозяйку, город Таллин-Нымме.

Д. Матерей, родивших и воспитав­
ших пять детей —

медалью «Медаль материнства» II степени:
1. Алдур Аделе-Агнес-Леонтине Алексан­

дровну — крестьянку вол. Вихула уезда Вирума;
2. Аси Лонни Иоханнесовну — рабочую, во­

лость Кохтла уезда Вирума;
3. Фомину Анетте-Вильхельмине Тынувну— 

крестьянку волости Ассамалла уезда Вирума;
4. Хиир Марию Андресовну — крестьянку 

волости Рапла уезда Харьюма;
5. Хио Хелене-Кристине Николаевну — кре­

стьянку волости Рае уезда Харьюма;



6. Holm, Anna-Katarina Jakobi t. — talunaine 
Mahu vallas Virumaal;

7. Horst, Helmi Juhani t. — koduperenaine Keila 
vallas Harjumaal ;

8. Kangur, Helmi Augusti t. — talunaine Assa­
malla vallas Virumaal;

9. Kaup, Emilie Kareli t. — talunaine Keila 
vallas Harjumaal;

10. Kentem, Anna Mardi t. — tööline Mahu vallas 
Virumaal;

11. Kirsipuu, Helene Jüri t. — talunaine Assa­
malla vallas Virumaal;

12. Kloumann, Leontine-Johanna Joosepi t. — ta­
lunaine Mahu vallas Virumaal;

13. Koort, Alide-Johanna Juhani t. — kodupere­
naine Kohtla vallas Virumaal;

14. Kraut, Pauline Kareli t. — talunaine Kohtla 
vallas Virumaal;.

15. Kurjamaa, Miina Mihkli t. — talunaine Rapla 
vallas Harjumaal;

16. Kuusmann, Marta Hansu t. — talunaine Rapla 
vallas Harjumaal;

17. Lääniste, Pauline Jüri t. — talunaine Hageri 
vallas Harjumaal;

18. Laks, Amalie-Marie Joosepi t. —talunaine 
Assamalla vallas Virumaal;

19. Laidsaar, Miina Mihkli t. — talunaine Rapla 
vallas Harjumaal;

20. Leinani, Hilda Juhani t. — talunaine Rapla 
vallas Harjumaal;

21. Lepikus, Elviine Mihkli t. — talunaine Mahu 
vallas Virumaal ;

22. Leppmaa, Amalie Jakobi t. — talunaine Rapla 
vallas Harjumaal;

23. Lukmann, Meta Eduardi t. — tööline Sõmeru 
vallas Virumaal;

24. Maro, Ida-Helene Hansu t. — talunaine Keila 
vallas Harjumaal;

25. Meder, Alide-Lovise Jakobi t. — talunaine 
Keila vallas Harjumaal;

26. Meikar, Elli Johannese t. — talunaine Palmse 
vallas Virumaal;

27. Meriniit, Mina Jakobi t. — talunaine Keila 
vallas Harjumaal;

28. Miilmann, Rosalie Eduardi t. — tööline Mahu 
vallas Virumaal;

29. Milt, Jula-Pauline Jüri t. — talunaine Keila
vallas Harjumaal; , .

30. Mäekivi, Marta Jaagupi t. — talunaine Küti 
vallas Virumaal;

31. Mölder, Martha Mihaili t..— talunaine Peningi 
vallas Harjumaal;

32. Ney, Julie-Emilie Otto t. — talunaine Keila 
vallas Harjumaal;

33. Kimberg, Helene-Katharina Antsu t. — talu­
naine Keila vallas Harjumaal ;

34.. Niinsoo, Martha Jüri t. — talunaine Rae val­
las Harjumaal;

35. Noorlind, Liisi Antoni t. — talunaine Sõmeru 
vallas Virumaal;

36. Ojamäe, Hilda-Marie Johannese t. — talu­
naine Mahu vallas Virumaal;

37. Ots, Elvine-Marie Aleksandri t. — talunaine 
Assamalla vallas Virumaal;

6. Холм Анну-Катарину Якобовну — кресть­
янку волости Маху уезда Вирума;

7. Хорст Хельми Юхановну — домашнюю 
хозяйку, волость Кейла уезда Харьюма;

8. Кангур Хельми Аугустовну — крестьянку 
волости Ассамалла уезда Вирума;

9. Кауп Эмилие Каареловну — крестьянку 
волости Кейла уезда Харьюма;

10. Кентем Анну Мартовну — рабочую, во­
лость Маху уезда Вирума;

11. Кирсипу Хелене Юрьевну — крестьянку 
волости Ассамалла уезда Вирума;

12- Клоуманн Леонтине-Иоханну Иосеповну— 
крестьянку волости Маху уезда Вирума;

13. Коорт Алиде-Иоханну Юхановну — до­
машнюю хозяйку, волость Кохтла уезда Вирума;

14. Круут Паулине Каареловну — крестьянку 
волости Кохтла уезда Вирума;

15. Курьяма Миину Михкелевну—крестьянку 
волости Рапла уезда Харьюма;

16. Куусманн Марту Хансовну — крестьянку 
волости Рапла уезда Харьюма;

17. Ааанисте Паулине Юрьевну—крестьянку 
волости Хагери уезда Харьюма;

18. Лаке Амалие-Марие Иосеповну — кресть­
янку волости Ассамалла уезда Вирума;

19. Лайдсаар Миину Михкелевну — крестьян­
ку волости Рапла уезда Харьюма;

20. Лейнару Хильду Юхановну — крестьянку 
волости Рапла уезда Харьюма;

21. Лепикус Эльвине Михкелевну — кресть­
янку волости Маху уезда Вирума;

22. Леппмаа Амалие Якобовну — крестьянку 
волости Рапла уезда Харьюма;

23. Лукманн Мету Эдуардовну—рабочую, во­
лость Сымеру уезда Вирума;

24. Маро Иду-Хелене Хансовну — крестьянку 
волости Кейла уезда Харьюма;

25. Медер Алиде-Ловизе Якобовну — кресть­
янку волости Кейла уезда Харьюма;

26. Мейкар Элли Иоханнесовну — крестьянку 
волости Палмсе уезда Вирума;

27. Мериниит Мину Якобовну — крестьянку 
волости Кейла уезда Харьюма;

28. Миилманн Розалие Эдуардовну — рабо­
чую, .волость Маху уезда Вирума;

29. Милт Юлу-Паулине Юрьевну — крестьян­
ку волости Кейла уезда Харьюма;

30. Мяекиви Марту Ягуповну — крестьянку 
волости Кюти уезда Вирума;

31. Мэлдер Марту Михайловну — крестьянку 
волости Пенинги уезда Харьюма;

32. Ней Юлие-Эмилие Оттовну — крестьянку 
волости Кейла уезда Харьюма;

33. Ниинберг Хелене-Катарину Антсовну — 
крестьянку волости Кейла уезда Харьюма;

34. Ниинсоо Марту Юрьевну—крестьянку во­
лости Рае уезда Харьюма;

35. Ноорлинд Лиизи Антоновну — крестьянку 
волости Сымеру уезда Вирума;

36. Оямяе ХильДу-Марие Иоханнесовну—кре­
стьянку волости Маху уезда Вирума;

37. Отс Эльвине-Марие Александровну—кре­
стьянку волости Ассамалла уезда Вирума;



38. Paalberg, Alide-Marie Karell t. — talunaine 
Keila vallas Harjumaal;

439. Parve, Elviine Hansu t. — talunaine Rapla 
vallas Harjumaal; *

40. Pasti, Milde-Rosalie Juhani t. — talunaine 
Sõmeru vallas Virumaal;

41. Peeduli, Martha Jaagu t. — koduperenaine 
Rapla vallas Harjumaal;

42. Pruul, Valve Leonti t. — talunaine Palmse 
vallas Virumaal;

43. Pärss, Maria Abeli t. — talunaine Kohtla 
vallas Virumaal;

44. Rannamees, Roosa Johannese t. — talunaine 
Keila vallas Harjumaal;

45. Riks, Salme-Pauline Juhani t. — põllutööline 
Assamalla vallas Virumaal;

46. Roosaar, Liis Jakobi t. — talunaine Keila 
vallas Harjumaal;

47. Sarapuli, Juuli Jüri t. — talunaine Rapla 
vallas Harjumaal;

48. Sukles, Marje Jaani t. — talunaine Rapla val­
las Harjumaal; \

49. Taal, Hilda Jaani t. — talunaine Vihula vallas 
Virumaal;

50. Tapver, Klaudia Aleksandri t. — kodupere­
naine Tallinn-Nõmmel;

51. Tetto, Alide-Pauline Toomase t. — talunaine 
Mahu vallas Virumaal;

52. Tinnuri, Juliane-Adelheid Kristjani t. — töö­
line Mahu vallas Virumaal;

53. Tomson, Emilie Hermanni t. — talunaine 
Mahu vallas Virumaal;

54. Truman, Velgemina Ivani t. — talunaine Küti 
vallas Virumaal;

55. Upsi, Ida—Elvine Kaarli t. — talunaine Sõ­
meru vallas Virumaal;

56. Väinsalu, Marie Mihkli t. — talunaine Rapla 
vallas Harjumaal;

57. Valdmann, Helene Tõnise t. — talunaine 
Undla vallas Virumaal;

58. Vilu, Anette Jakobi t. — talunaine Küti vallas 
Virumaal;

59. Virronen, Olga Karli t. — tööline Tallinnas.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
Esimees J. V a r e s.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
Sekretär V. T e 1 1 i n g.

Tallinnas, 31. jaanuaril 1946. Nr. 342/2.

38; Паалберг Алиде-Марие Кареловну—кре­
стьянку волости Кейда уезда Харьюма;

39. Нарве Эльвине Хансовну—крестьянку во­
лости Рапла уезда Харьюма;

40. Пасти Милде-Розалие Юхановну — кре­
стьянку волости Сымеру уезда Вирума;

41. Пеедули Марту Яковну — домашнюю хо­
зяйку, волость Рапла уезда Харьюма;

42. Пруул Валве Леонтьевну — крестьянку 
волости Палмсе уезда Вирума;

43. Пярсс Марию Абелевну — крестьянку во­
лости Кохтла уезда Вирума;

44. Раннамеес Розу Иоханнесовну—крестьян­
ку волости Кейла уезда Харьюма;

45. Рикс Сальме-Паулине Юхановну—сельско- 
хоз. работницу, вол. Ассамалла, уезда Вирума;

46. Роосаар Лииз Якобовну — крестьянку, во­
лости Кейла уезда Харьюма;

47. Сарапикк Юли Юрьевну — крестьянку во­
лости Рапла уезда Харьюма;

48. Суклес Марье Яновну — крестьянку воло­
сти Рапла уезда Харьюма;

49. Таал Хильду Яновну —- крестьянку воло­
сти Вихула уезда Вирума;

50. Тапвер Клавдию Александровну—домаш­
нюю хозяйку, город Таллин-Нымме;

51. Тетто Алиде-Паулине Томасовну — кре­
стьянку волости Маху уезда Вирума;

52. Тиннури Юлиане-Аделхейд Кристьянов- 
ну — рабочую, волость Маху уезда Вирума;

53. Томсон Эмилие Хермановну — крестьянку 
волости Маху уезда Вирума;

54. Труман Вельгемину Ивановну — кресть­
янку волости Кюти уезда Вирума;

55. У пси Иду-Эльвине Каареловну — кресть­
янку волости Сымеру уезда Вирума;

56. Вайнсалу Марие Михкелевну — крестьянку 
волости Рапла уезда Харьюма;

57. Валдманн Хелене Тынисовну — крестьян­
ку волости Ундла уезда Вирума;

58. Вилу Анетте Якобовну — крестьянку во­
лости Кюти уезда Вирума;

59. Вирронен Ольгу Карловну ^— рабочую, го­
род Таллин.

Председатель Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР И. В а р е с.

Секретарь Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР В. Т е л л и н г.

Таллин, 31 января 1946 г. № 342/2.

122. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

Isamaasõja I grupi invaliidide pensionimäärade 
suurendamise kohta.

Kooskõlas NSV Liidu Rahvakomissaride Nõukogu 
määrusega 28. jaanuarist 1946 nr. 231 Eesti NSV 
Rahvakomissaride Nõukogu määrab:

II.
122. Постановление 

Совета Народных Комиссаров Эстонской ССР 
о повышении размера пенсий инвалидам Отечест­

венной войны Той группы.
В соответствии с Постановлением Совета На­

родных Комиссаров Союза ССР от 28-го января 
1946 г. № 231, Совет Народных Комиссаров 
Эстонской ССР постановляет:



%

1. Kehtestada reakoosseisu sõjaväelaste kohta, 
kes lahinguis NSV Liidu kaitsel või muude sõjaväe­
teenistusega seoses olevate kohustuste täitmisel 
saadud haavade, põrutuste või vigastuste, samuti 
rindel haigestumise tõttu õn muutunud I grupi inva­
liidideks, pensioni alammääraks 300 rubla kuus, kui 
nad ei ole seotud põllumajandusega, ja 250 rubla 
kuus, kui nad õn seotud põllumajandusega.

2. Kehtestada reakoosseisu sõjaväelaste kohta, 
kes sõjaväeteenistuse kohustuste täitmisega mitte­
seotud õnnetusjuhtumite või rindel viibimisega mit­
teseotud haigestumise tõttu õn muutunud I grupi 
invaliidideks, pensioni alammäär 20% võrra mada­
lam pensioni alammäärast, mis õn ette nähtud käes­
oleva määruse p. 1.

3. Käesolev määrus kehtestada alates 1. jaanua­
rist 1946. Kuni tähendatud kuupäevani vähemas 
suuruses määratud pensionid makstakse välja alates
1. jaanuarist 1946 käesolevas määruses ettenähtud 
summades.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees А. V e i m e r.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja А. В о г к m а n.

Tallinnas, 12. veebruaril 1946. Nr. 98.

123. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

Eesti NS Vabariigis kohalike maksude 
võtmise kohta.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu määrab:

1. Teostada Eesti NSV territooriumil kohalike 
maksude võtmist kooskõlas NSV Liidu Ülemnõu­
kogu Presiidiumi seadlusega 10. aprillist 1942.

2. Kooskõlas NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiu­
mi 10. aprilli 1942 seadluse § 2-ga- määrata kind­
laks täiendavad soodustused kohalike maksude alal 
Eesti NSV-s peale nende, mis õn ette nähtud NSV 
Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi 10. aprilli 1942 
seadluses:

a) vabastada hoonetemaksust hooned, mis õn ar­
vatud kohalike Nõukogude varade hulka 
(nende hulgas kommunaalelamufond) ning 
vabastada maarendisest nende hoonete juures 
olev maa;

b) vabastada hoonetemaksust ja maarendisest 
hooned ja nende hoonete juures olevad maad, 
mis kuuluvad Isamaasõja I ja II invaliidsuse 
gruppi kuuluvatele invaliididele, kui Isamaa­
sõja invaliid ise elab selles hoones, olenemata 
perekonna koosseisust ja tuluallikatest;

1. Установить минимальный размер пенсий для 
военнослужащих рядового состава, ставших инва­
лидами 1-ой группы вследствие ранений, контузий, 
увечий, полученных в боях при защите СССР или 
при исполнении иных обязанностей , военной 
службы, либо вследствие заболеваний, связанных 
с пребыванием на фронте, 300 рублей в месяц, 
если они не связаны с сельским хозяйством, и 
250 рублей, если они связаны с сельским хозяй­
ством.

2. Установить для военнослужащих рядового 
состава, ставших инвалидами Сой группы вслед­
ствие несчастных случаев, не связанных с испол­
нением обязанностей военной службы, или вслед­
ствие заболеваний, не связанных с пребыванием 
на фронте, минимальный размер пенсий на 20% 
ниже минимального размера пенсии, предусмо­
тренного в п. 1 настоящего постановления.

3. Настоящее постановление ввести в действие 
с 1 января 1946 г. Пенсии, назначенные до этого 
числа в меньших размерах, выплачиваются с 
1 января 1946 г. в суммах, установленных на­
стоящим постановлением.

Председатель Совета Народных Комиссаров 
Эстонской ССР А. В е й м е р.

Управляющий Делами Совета Народных 
Комиссаров Эстонской ССР А. Воркман.
Таллин, 12 февраля 1946 г. № 98.

123. Постановление 
Совета Народных Комиссаров Эстонской ССР 

о проведении местных налогов и сборов в 
Эстонской ССР.

Совет Народных Комиссаров Эстонской ССР 
постановляет:

1. Провести на территории Эстонской ССР 
местные налоги и сборы в соответствии с Указом 
Президиума Верховного Совета СССР от 10апре­
ля 1942 г.

2. В соответствии со ст. 2 Указа Президиума 
Верховного Совета СССР от 10 апреля 1942 г. 
установить дополнительные льготы по местным 
налогам и сборам для Эстонской ССР, кроме 
предусмотренных Указом Президиума Верховного 
Совета СССР от 10 апреля 1942 г.:

а) освободить от налога со строений строения, 
отнесенные к имуществу местных Советов (в 
том числе коммунальный жилой фонд), а 
также освободить от земельной ренты 
земли, находящиеся при этих строениях;

б) освободить от налога со строений и земель­
ной ренты строения и земельные участки 
при этих строениях, принадлежащие инва­
лидам Отечественной войны I и II групп ин­
валидности, если сам инвалид Отечествен­
ной войны проживает в этом строении, не­
зависимо от состава семьи и источников до­
хода;



c) vabastada hoonetemaksust ja maarendisest
1944. kuni 1947. aastani kõik sellel ajavahemi­
kul ehitatud individuaalelamud ja taastatud 
eramajad ning nende juurde kuuluvad krun­
did;

d) vabastada hoonetemaksust ja maarendisest
1946. aastal hooned ühes nende juurde kuulu­
vate kruntidega, mis kuuluvad perekonnaliik­
metele, kes õn kaotanud toitja Isamaasõja rin­
netel ;

e) vabastada hoonetemaksust ja maarendisest
elumajad ühes nende juurde kuuluvate krun­
tidega, mis kuuluvad Eesti NSV Rahvakomis­
saride Nõukogu Asjadevalitsusele;

f) vabastada 1946. aastal loomapidajatelt võe­
tavast maksust töölised ja teenistujad kui kä 
nendega tulumaksustamisel võrdsustatud ko­
danikud;

g) vabastada 1946. aastal maarendisest maad, mis 
õn antud tööliste ja teenistujate ning nendega 
ühistel alustel tulumaksuga maksustatavate 
isikute elamute juures asuvate heinamaade ja 
puuvilja-aedvilja alla.

3. Määrata kindlaks Eesti NSV territooriumil 
maks transportvahendite valdajailt järgmises suu­
ruses :

Maksustamisobjekti nimetus

Наименование об'ектов обложения

1. Autod ja mootorpaadid, igalt hobujõult . 
Автомобили и моторные лодки с каждой силы

2. Mootorrattad, igalt hobujõult ................................
Мотоциклы с каждой силы

3. Jalgrattad......................................................................
Велосипеды

4. Paadid ja jullad, mida kasutatakse:
Лодки и ялики, используемые:
а) töönduslikult inimeste veoks.........................
а) в виде промысла для перевозки людей
bj muil juhtudel.............................................• .
б) в остальных случаях

5. Praamid, veopaadid, jahtlaevad..........................
Паромы, грузовые лодки, яхты

6. Hobused......................................................................
Лошади

7. Veotöönduses kasutatavad loomad (peälehobuste) 
Животные (кроме лошадей), используемые в 
извозном промысле
Märkus: Punktides 1, 2 ja 6 loetletud 

transportvahenditelt, mis omandatud teisel pool­
aastal, võetakse maksu pooles suuruses.

Transportvahendite maks võetakse üheaegselt re­
gistreerimisega ja numbrimärkide väljaandmisega.

4. Kindlaks määrata Eesti NSV territooriumil 
loomapidajailt võetav maks järgmises suuruses:

в) освободить в течение 1944—1947 г.г. от на­
лога со строений и земельной ренты все 
выстроенные за это время индивидуальные 
и восстановленные частные дома и земель­
ные участки при них;

г) освободить на 1946 год от налога со строе­
ний и земельной ренты строения и земель­
ные участки при этих строениях, принадле­
жащие членам семей, потерявших кормиль­
ца на фронтах Отечественной войны;

д) освободить от налога со строений и земель­
ной ренты жилые дома и земельные участки 
при них, принадлежащие Управлению Де­
лами Совета Народных Комиссаров Эстон­
ской ССР;

е) освободить на 1946 год от сбора с владель­
цев скота рабочих и служащих и приравнен­
ных к ним по обложению подоходным нало­
гом граждан;

ж) освободить на 1946 год от взимания земель­
ной ренты земли, которые отведены при 
жилищах рабочих и служащих и лиц, обла­
гаемых подоходным налогом на одинаковых 
с ними основаниях, под сенокос, фруктовые 
сады и огороды.

3. Установить на территории Эстонской ССР 
сбор с владельцев транспортных средств в сле­
дующих размерах:

Maks rublades Сбор в рублях
Tallin­

nas
Tartu, Pärnu 

ja Narva 
linnades

Teistes linnades, 
suvitus- ja 
kuurortalev.

Linna tüüpi 
alevites ja 
töölisalev.

В Тал­
лине

В городах 
Тарту, 
Пярну, 
Нарва

В прочих горо­
дах, дачных и 
курортн. по­

селках

В поселках 
городского 

типа и рабо­
чих поселках

25 20 15 10

15 10 7 5

15 10 7 5

50 40 30 _ 20

15 10 7 5

100 75 50 25

250 200 150 100"

100 75 50 25

Примечание: С перечисленных в п. п. 
1, 2 и 6 транспортных средств, которые при­
обретены во втором полугодии, взимается сбор 
в половинном размере.
Сбор с транспортных средств взимается одно­

временно при регистрации и получении номерных 
знаков.

4. Установить на территории Эстонской ССР 
сбор с владельцев скота в следующих размерах:



Maks rublades Сбор в рублях
Maksustamisobjekti nimetus

Наименование об'ектов обложения

Suured kariloomad...................................................
Крупный рогатый скот

Maks võetakse loomade registreerimisel.

5. Määrata kindlaks ühekordse maksu määrad 
kohalikel turgudel ja laatadel kauplemise ja teenuste 
eest päevas järgmises suuruses:

Maksustamisobjekti nimetus

Наименование об'ектов обложения

a) kauplemisel autolt...................................................
продажа с автомашины

b) kauplemisel koormalt.............................................
продажа с воза

c) kauplemisel suurte kariloomadega, igalt pealt . 
продажа крупного скота, с каждой головы

d) kauplemisel väikeste kariloomadega, igalt pealt 
продажа мелкого скота, с каждой головы

e) kauplemisel käest, maast, korvidest, paatidest,
käisvankritelt, laudadelt jne. . . - .
продажа с рук, с земли, из корзин, лодок, с 
ручных тележек, с лотка и т. д.

f) käsitöönduslikust tegevusest................................
за занятие кустарн. и ремесленным промыслом

6. Vastavalt NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi 
10. aprilli 1942 seadluse artiklile 21 „Kohalike mak­
sude kohta" jaotada Vabariigi asulad maarendise 
võtmiseks järgmistesse klassidesse:

I klass — Tallinna linn,
II „ — Tartu linn,

III ,, — Pärnu, Viljandi ja Rakvere linn,
IV „ — Võru, Valga, Kuressaare ja Haapsalu

linn,
V ,, — teised linnad,

VI ,,' — linnatüüpi asulad, töölisalevid, maa-
asulad ja maakohad.

7. Teha täitevkomiteede kommunaalosakondadele 
kohustuseks valmistada transportvahendite valda- 
jailt maksu võtmisel neile väljaantavad numbri­
märgid, korraldada nende märkide väljaandmist ja 
nimekirjade koostamist transportvahendite valda- 
jailt võetava maksu maksjate kui kä loomapida- 
jailt võetava maksu maksjate kohta.

8. Kohustada maakondade ja linnade täitevkomi­
teesid viivitamatult alustama kohalike maksude võt­
mist vastavalt NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlusele 10. aprillist 1942 „Kohalike maksude

Tallin­ Tartu, Pärnu Teistes linnades, Linna tüüpi
nas ja Narva suvitus- ja alevites ja

linnades kuurortalev. töölisalev.
В Тал­ В городах В прочих горо­ В поселках
лине Тарту, дах, дачных и городского

Пярну и курортн. типа и рабо­
Нарва поселках чих поселках

50 40 30 20

Сбор взимается при регистрации скота.

5. Установить ставки разового сбора на мест­
ных рынках и ярмарках за торговлю и оказание 
услуг за каждый день в следующих размерах: 

Maks rublades Сбор в рублях 
Narva, Rakvere,
Haapsalu, Paide,

Tallin- Tartu ja Pärnu Viljandi, Kures- Ülejäänud
nas linnades saare, Valga ja 

Võru linnades
kohtades

В Тал­
лине

В городах 
Тарту и 
Пярну

В городах: Нарва, 
Раквере, Хапсалу, 
Пайде, Вильянди 
Курессаре, Валга 

и Выру

В прочих 
местнос­

тях

50 25 25 15

25 15 15 ' 10

50 25 25 15

25 15 15 10

15 10 5 3

15 10 5 3

6. В соответствии со ст. 21 Указа Президиума 
Верховного Совета СССР от 10 апреля 1942 г- 
«О местных налогах и сборах» для взимания зе­
мельной ренты отнести поселения республики к 
следующим классам:

I класс — город Таллин;
„ Тарту;II „ —

III ,, — ,, Пярну, Вильянди и Раквере;
IV ,, — ,, Выру, Валга, Курессаре и 

Хапсалу;
V „ — „ остальные города;

VI ,, поселения городского типа, 
рабочие поселки, сельские 
поселения и местности.

7. Возложить на коммунальные отделы испол­
нительных комитетов изготовление выдаваемых
при взимании сбора с владельцев транспортных
средств номерных знаков, выдачу этих знаков и 
составление списков плательщиков как сбора с 
владельцев транспортных средств, так и сбора с 
владельцев скота.

8. Обязать уездные и городские исполнитель­
ные комитеты приступить к немедленной органи­
зации взимания местных налогов и сборов со­
гласно Указу Президиума Верховного Совета



kohta" kui kä käesolevas määruses kindlaksmäära­
tud muudatustele. ^

9. Käesoleva määruse täitmise kontroll panna 
Eesti NSV Rahanduse Rahvakomissarile.

10. Käesoleva määruse jõustumisega lugeda keh­
tetuks :

a) Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu mää­
ruse 17. novembrist 1944 nr. 297 „Eramajade 
taastamise ja individuaalelamute ehitamise 
soodustamise kohta" (ENSV T 1945, 5, 65) 
punkt 6;

b) Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu mää­
rus 21. novembrist 1944 nr. *309 „Kohalike 
maksude võtmise korra kohta" (ENSV T 1944, 
12,. 133);

c) Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu määrus 
10. maist 1945 nr. 444-a „Transportvahendite 
valdajailt ja loomapidajailt võetava maksu 
kohta" (ENSV T 1945, 20, 292);

d) Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu kor­
raldus 25. oktoobrist 1945 nr. 1053-k.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees А. V e i m e r.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja А. В о г к m а д.

Tallinn, 11. veebruaril 1946. Nr. 96.

1564. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

Eesti NSV Tehniliste Kultuuride Rahvakomis­
sariaadi organiseerimise kohta.

Kooskõlas NSV Liidu Rahvakomissaride Nõukogu 
27. jaanuari 1946 määrusega nr. 199 Eesti NSV 
Rahvakomissaride Nõukogu määrab:

1. Kinnitada Eesti NSV Tehniliste Kultuuride 
Rahvakomissariaadi struktuur ja Eesti NSV maa­
kondade tehniliste kultuuride osakondade struktuur 
vastavalt lisadele nr. 1 ja 2.

2. Kinnitada Eesti NSV maakondade nimestik,
kuhu tulevad asutamisele tehniliste kultuuride osa­
konnad, vastavalt lisale nr. 3. ,

3. Panna Eesti NSV Tehniliste Kultuuride Rahva­
komissariaadile :

a) lina, tubaka, suhkrupeedi ja teiste tehniliste 
kultuuride tootmise plaanimine ja juhtimine 
vabariiklikus ulatuses;

b) lina, tubaka, suhkrupeedi ja teiste tehniliste 
kultuuride seemnekasvatuse juhtimine;

c) ehitustööde juhtimine Eesti NSV Tehniliste 
Kultuuride Rahvakomissariaadi asutistes ja 
ettevõtetes;

СССР от 10 апреля 1942 г. «О местных налогах 
и сборах» и установленным в настоящем Постано­
влении изменениям.

9. Контроль за исполнением настоящего По­
становления возложить на Народного Комиссара 
Финансов.

10. С изданием настоящего Постановления 
считать утратившими силу:

а) пункт 6 Постановления Совета Народных 
Комиссаров Эстонской ССР от 17 ноября
1944 г. № 297 «О предоставлении льгот для 
восстановления частных домов и постройки 
индивидуальных жилищ» (Ведомости ЭССР
1945 г. № 5, ст. 65, пункт 6);

б) Постановление Совета Народных Комисса­
ров Эстонской ССР от 21 ноября 1944 г. 
№ 309 «О порядке взимания местных нало­
гов и сборов» (Ведомости ЭССР 1944 г. 
№ 12, ст. 133);

в) Постановление Совета Народных Комисса­
ров Эстонской ССР от 10 мая 1945 г. 
№ 444-а «О сборе, взимаемом с владельцев 
транспортных средств и с владельцев скота» 
(Ведомости ЭССР 1945 г. № 20, ст. 292);

г) распоряжение Совета Народных Комиссаров 
• Эстонской ССР от 25 октября 1945 г.

№ 1053-к.
Председатель Совета Народных Комиссаров 

Эстонской ССР А. В е й м е р.
Управляющий Делами Совета Народных 
Комиссаров Эстонской ССР А. Воркман.
Таллин, 11 февраля 1946 г. № 96.

134, Постановление 
Совета Народных Комиссаров Эстонской ССР 
об организации Народного Комиссариата Техни­

ческих Культур Эстонской ССР.
В соответствии с постановлением Совета На­

родных Комиссаров Союза ССР № 199 от
27 января 1946 года Совет Народных Комиссаров 
Эстонской ССР постановляет:

1. Утвердить структуру^ Наркомата Техниче­
ских Культур и структуру уездных отделов тех­
нических культур Эстонской ССР согласно при­
ложениям №№ 1 и 2.

2. Утвердить список уездов Эстонской ССР, в 
которых организуются отделы технических куль­
тур, согласно приложению № 3.

3. Возложить на Наркомат Технических’Куль- 
тур:

а) планирование и руководство в республике 
производством льна, табака, сахарной свеклы 
и других технических культур;

б) руководство семеноводством льна, табака, 
сахарной свеклы и других технических 
культур;

в) руководство строительством в учреждениях 
и предприятиях Наркомата Технических 
Культур Эстонской ССР;



d) osavõtt töödest õigete külvikordade sissevii­
mise ja rakendamise alal tehnilisi kultuure kül­
va väis talundeis;

e) juhtivate kaadrite valik ja jaotus maakondade 
tehniliste kultuuride osakondade ja teiste 
Eesti NSV Tehniliste Kultuuride Rahvakomis­
sariaadi asutiste ja ettevõtete jaoks;

f) lina, tubaka, suhkrupeedi ja teiste tehniliste 
kultuuride alal teaduslik-uurimusliku töö orga­
niseerimine ;

g) ettevõtete, õppeasutiste ja talundite põllutöö­
masinate ja -riistadega, tagavaraosadega, 
seadmetega ja materjalidega, mineraalväetis­
tega, mürkkemikaalidega ja põllumajanduse 
kahjurite tõrjeaparatuuriga varustamise orga­
niseerimine ;

h) masskaadrite ettevalmistamise organiseeri­
mine tehniliste kultuuride tootmise alal.

4. Panna maakondade tehniliste kultuuride osa­
kondadele:

a) lina, tubaka, suhkrupeedi ja teiste tehniliste 
kultuuride tootmise juhtimine;

b) tehniliste kultuuride külvide paigutuse planee­
rimine ;

c) arvestuse ja aruandluse organiseerimine talun­
dites põllumajandustööde plaani täitmise 
kohta tehniliste kultuuride alal NSV Liidu 
Rahvakomissaride Nõukogu poolt kindlaks­
määratud korra järgi;

d) osavõtt töödest õigete külvikordade sissevii­
mise ja rakendamise alal tehnilisi kultuure 
külvavais talundeis;

e) kontrolli teostamine talunditega sõlmitud le­
pingute alusel MT.J poolt tehniliste kultuuride 
alal teostatavate traktoritööde kvaliteedi ja 
tähtaegade üle;

f) masskaadrite ettevalmistamine tehniliste kul­
tuuride tootmiseks;

g) talundite mineraalväetistega, mürkkemikaali­
dega ja tehniliste kultuuride tootmiseks vaja­
like aparaatidega ning erilise inventariga va­
rustamise organiseerimine.

5. Luua valla täitevkomiteede koosseisus vanema 
agronoomi ametikoht tehniliste kultuuride alal val­
dades, kus külvatakse tehnilisi kultuure vähemalt 
75 ha suurusel pindalal, vastavalt lisale nr. 4.

6. Määrata, et Eesti NSV Tehniliste Kultuuride 
Rahvakomissariaadi vahetus alluvuses asub Vaba­
riiklik Kontor ,,Põllumajandusvaru“ („Selhosteh- 
himsnab“) ühes baaside ja ladudega, kes varustab 
Tehniliste Kultuuride Rahvakomissariaadi süsteemi 
kuuluvaid asutisi ja ettevõtteid ning talundeid põllu­
töömasinate ja -riistadega, mineraalväetistega, 
mürkkemikaalidega ja aparatuuriga tehniliste kul­
tuuride kahjurite tõrjeks.

7. Üle anda Eesti NSV Tehniliste Kultuuride 
Rahvakomissariaadi alluvusse:

г) участие в работах по введению и освоению 
правильных севооборотов в крестьянских 
хозяйствах, сеющих технические культуры;

д) подбор и распределение руководящих кадров 
для уездных отделов технических культур 
и других учреждений и предприятий Нар­
комата Технических Культур Эстонской
ССР;

е) организацию научно-исследовательской ра­
боты по льну, табаку, сахарной свекле и 
другим техническим культурам;

ж) организацию снабжения предприятий, учеб­
ных заведений и крестьянских хозяйств 
сельскохозяйственными машинами и орудия­
ми, запасными частями, оборудованием и 
материалами, минеральными удобрениями, 
ядохимикатами, аппаратурой для борьбы с 
сельскохозяйственными вредителями;

з) организацию подготовки кадров массовой 
квалификации по производству технических 
культур.

4. Возложить на уездные отделы технических 
культур:

а) руководство производством льна, табака, са­
харной свеклы и других технических куль­
тур;

б) планирование размещения посевов техниче­
ских культур;

в) организацию учета и отчетности крестьян­
ских хозяйств по выполнению плана сель­
скохозяйственных работ по техническим 
культурам в порядке, установленном Сов­
наркомом СССР;

г) участие в работах по введению и освоению 
правильных севооборотов в крестьянских 
хозяйствах, сеющих технические культуры;

д) контроль за качеством и сроками трактор­
ных работ по техническим культурам, вы­
полняемых М ГС по договорам с крестьян­
скими хозяйствами;

е) подготовку кадров массовой квалификации 
для производства технических культур;

ж) организацию снабжения крестьянских хо­
зяйств минеральными удобрениями, ядохи­
микатами, аппаратурой и специальным ин­
вентарем для производства технических 
культур.

5. Ввести в штат волисполкомов должность 
старшего агронома по техническим культурам в 
волостях, сеющих технические культуры на пло­
щади не менее 75 гектаров, согласно приложению
№ 4.

6. Установить, что в непосредственном подчи­
нении Наркомата Технических Культур Эстон­
ской ССР находится республиканская контора по 
снабжению учреждений, предприятий системы 
Наркомата 7 ехнических Культур и крестьянских 
хозяйств сельскохозяйственными машинами и 
орудиями, минеральными удобрениями, ядохими­
катами и аппаратурой по борьбе с вредителями 
технических культур «Сельхозтеххимснаб» с ба­
зами и складами.

Передать в ведение Наркомата Технических 
Культур Эстонской' ССР:



I. Eesti NSV Põllutöö Rahvakomissariaadist:
a) Vana-Võidu tehnikum,
b) Antsla põllutöökool;

II. Sovhooside Peavalitsusest:

a) sovhoos ,,Kamara",
b) sovhoos „Sangla".

8. Üle anda Tehniliste Kultuuride Rahvakomissa­
riaadi paigutamiseks Tatari tänaval maja nr. 15 
ühes garaažiga.

Kohustada Sovhooside Peavalitsust (sm. Mõttus) 
vabastama tähendatud maja ülemine kord 20. veeb­
ruariks 1946, alumine kord ja garaaž 15. aprilliks 
1946.

9. Kohustada Tallinna Linna .Täitevkomiteed eral­
dama Tehniliste Kultuuride Rahvakomissariaadi 
juhtivate töötajate majutamiseks 6 korterit, neist: 
3 korterit 1. märtsiks ja 3 korterit 1. aprilliks 1946.

10. Kohustada Eesti NSV Rahvakomissaride Nõu­
kogu juures asuvat Riiklikku Plaanikomisjoni eral­
dama Tehniliste Kultuuride Rahvakomissariaadile 
2 sõidu- ja 2 veoautot hiljemalt 20. veebruariks 
1946.

11. Eesti NSV Tehniliste Kultuuride -Rahvakomis- 
sariaadi keskaparaadi komplekteerimiseks üle anda 
eriteadlaste kaadreid ja tehnilisi töötajaid:

a) Eesti NSV Põllutöö Rahvakomissariaadist:
agronoom-eriteadlane linakasvatamise alal —- 
sm. G. J. Vahi, •
insener-mehhaniseerija — sm. Tšugunov, 
raamatupidaja — sm. Tilk, 
masinakirjutaja — sm. Zelenko;

b) Eesti Raudteede Valitsusest — eriteadlane 
suhkrupeedikasvatamise alal — sm. M. Blu­
menfeldt ;

c) Linatrustist — eriteadlane linakasvatamise 
alal — sm., Ritslaid;

d) ETKVL-ist — eriteadlane linakasvatamise alal 
sm. Võrk.

12. Määrata, et teistest rahvakomissariaatidest, 
asutistest ja ettevõtetest Eesti NSV Tehniliste Kul­
tuuride Rahvakomissariaadi ja tema majanduslike 
organisatsioonide aparaati üle vi ida väile töötajaile, 
kes saavad kõrgemat palka kui õn kinnitatud Eesti 
NSV Tehniliste Kultuuride Rahvakomissariaadi 
kohta, säilitatakse nende palgad eelmise töökoha 
järgi.

13. Kohustada Tallinna Linna Täitevkomiteed ja 
Eesti NSV Tehniliste Kultuuride Rahvakomissa- 
riaati esitama Eesti NSV Rahvakomissaride Nõu­
kogule hiljemalt 25. veebruariks 1946 ettepanekud 
kontori „Põllumajandusvaru" (Selhostehhimsnab) 
ja selle ladude jaoks ruumide eraldamise kohta.

14. Kohustada Võrumaa, Tartumaa, Viljandimaa, 
Pärnumaa, Läänemaa, Virumaa ja Valgamaa töö­
rahva saadikute nõukogude täitevkomiteesid eral­
dama tehniliste kultuuride osakondade jaoks vasta­
vad ruumid ja elukorterid ning sisseseaded kaastöö­
tajate jaoks, samuti välja valima eriteadlaste ja teh­
niliste töötajate kaadrid vastavalt kinnitatud 
koosseisudele.

15. Kohustada NSV Liidu Side Rahvakomissa­
riaadi Volinikku Eesti NSV Rahvakomissaride Nõu-

I. Из Наркомзема Эстонской £CP:
а) Вана-Выйдуский техникум;
б) Анцласкую сельскохозяйственную школу.
II. Из Главного Управления Совхозов при

СНК ЭССР:
а) совхоз «Камара»;
б) совхоз «Сангла». -
8- Передать Наркомату Технических Культур 

для размещения Наркомата дом № 15 по улице 
Т атари с гаражем.

Обязать Главное Управление Совхозов 
(т. Мыттус) освободить верхний этаж означен­
ного дома к 20 февраля 1946 года, нижний этаж 
и гараж к 15-му апреля 1946 года.

9. Обязать Таллинский Горисполком выделить 
для размещения руководящих работников Нар­
комата 6 квартир, из них 3 квартиры к 1-му марта 
и 3 квартиры к 1-му апреля 1946 года.

10. Обязать Госплан при СНК ЭССР выде­
лить Наркомату Т ехнических Культур не позднее 
20 февраля 1946 г. 2 легковых и 2 грузовых ав­
томашины.

11. Для комплектования центрального аппара­
та Наркомата Технических Культур Эстонской 
ССР передать кадры специалистов и технических 
работников:

а) из Наркомзема ЭССР агронома-специалиста 
льновода тов. Вяхи Г. И.,

инженера-механизатора тов. Чугунова, 
бухгалтера тов. Тильк, 
машинистку тов. Зеленко,

б) из Управления Эстонской железной доро­
ги — агронома-свекловода тов. М. Блюмен- 
фельд,

в) из Льнотреста — специалиста-льновода тов. 
Рицлайд,

г) из ЭРСПО — специалиста-льновода тов4. 
Вырк.

12. Установить, что за работниками, переводи­
мыми в аппарат Наркомата Технических Культур 
Эстонской ССР и его хозорганизаций из других 
Наркоматов, учреждений и предприятий, полу­
чающими должностные оклады выше утвержден­
ных для Наркомата Технических Культур Эстон­
ской ССР, сохраняются их должностные оклады 
по прежнему месту работы.

13. Обязать Таллинский Горисполком и Нар­
комат Технических Культур Эстонской ССР 
представить в СНК ЭССР не позднее 25-го фе­
враля 1946 года предложения о выделении склад­
ских помещений для «Сельхозтеххимснаба» и его 
складов.

14. Обязать исполнительные комитеты Сове­
тов депутатов трудящихся уездов: Вырума, Тар- 
тума, Вильяндима, ГТярнума, Лянема, Вирума, 
Валгама выделить для отделов технических куль­
тур соответствующие помещения и квартиры для 
сотрудников, оборудование, а также подобрать 
кадры специалистов и технических работников, 
согласно утвержденным штатам.

15. Обязать Уполномоченного Наркомсвязи 
при СНК ЭССР установить в Наркомате Техни-



kogu juures hiljemalt 20. veebruariks 1946 üles 
seadma 7 telefoniaparaati Eesti NSV Tehniliste 
Kultuuride Rahvakomissariaadis.

16. Kohustada Eesti NSV Põllutöö Rahvakomis- 
sariaati üle andma Eesti NSV Tehniliste Kultuuride 
Rahvakomissariaadile tehniliste kultuuride tootmist 
Räsitav kirjandus ja arhiivimaterjalid.

17. Eraldada hiljemalt 20. veebruariks 1946 Eesti 
NSV Põllutöö Rahvakomissariaadist Eesti NSV 
Tehniliste Kultuuride Rahvakomissariaadile 2 kirju­
tusmasinat eestikeelse tähestikuga ja Eesti NSV 
Kaubanduse Rahvakomissariaadist 1 kirjutusmasin 
venekeelse tähestikuga.

18. Kohustada Eesti NSV Kaubanduse Rahvako- 
missariaati eraldama Eesti NSV Tehniliste Kultuu­
ride Rahvakomissariaadile turufondist kirjutus­
laudu — 10 tk., toole — 50 tk.

19. Kohustada Eesti NSV Rahvakomissaride 
Nõukogu juures asuvat Riiklikku Plaanikomisjoni 
eraldama 1. märtsiks 1946 Eesti NSV Tehniliste 
Kultuuride Rahvakomissariaadile Eesti NSV Rahva­
komissaride Nõukogu fondi arvel:

kirjutuslaudu — 30 tk.
toole — 30 „
kappe — 10 ,,
diivaneid — 5 ,,

samuti kütet kindlaksmääratud normide ulatuses.
20. Kohustada Eesti NSV Kaubanduse Rahvako- 

missariaati eraldama Eesti NSV Tehniliste Kultuu­
ride Rahvakomissariaadi juhtivatele töötajaile toi­
du- ja tööstuskaupade limiidid ja literakaardid vas­
tavalt teistele rahvakomissariaatidele.

Kinnistada Rahvakomissariaadi töötajad sööklate 
juurde.

21. Sovhoosid ja õppeasutised antakse Eesti NSV 
Tehniliste Kultuuride Rahvakomissariaadile üle 
1. jaanuari 1946 bilansi järgi, muud materiaal-väär- 
tused bilansihinna järgi bilansist bilanssi ülekand­
mise teel.

22. Üle anda Eesti NSV Tehniliste Kultuuride 
Rahvakomissariaadile 30 hobust Eesti NSV Rahva­
komissaride Nõukogu reservfondist transpordi orga­
niseerimiseks maakondade töötajate jaoks.

23. Kohustada NSV Liidu Varumise Rahvakomis­
sariaadi Volinikku Eesti NSV-s (sm. Ridman) eral­
dama 1946. a. jooksul Eesti NSV Tehniliste Kultuu­
ride Rahvakomissariaadile hobusemoon kindlaks­
määratud normide järgi veotranspordi jaoks.

24. Kontroll käesoleva määruse . täitmise üle 
panna Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu Ase­
esimehele sm. SepreTe.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees А. V e i m e r.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
/Asjadevalitseja А. В о г к m а n.

Tallinn, 18. veebruaril 1946. Nr. 116.

Lisa nr. 1
Eesti NSV Rahvakomissande Nõukogri 
18. veebr, 1946 määruse nr. 116 juurde.

Eesti NSV Tehniliste Kultuuride Rahva­
komissariaadi struktuur.

Rahvakomissar
Rahvakomissari asetäitja
Lina ja kanepi Valitsus

ческих Культур не позднее 20 февраля 1946 года 
7 телефонов-.

16. Обязать Наркомзем ЭС.СР передать Нар­
комату Технических Культур литературу, спра­
вочные архивные материалы, относящиеся к во­
просу производства технических культур.

17. Выделить не позднее 20 февраля 1946 года 
из Наркомзема ЭССР для Наркомата Техниче­
ских Культур 2 пишущие машинки с эстонским 
шрифтом и из Наркомторга одну машинку с рус­
ским шрифтом.

18. Обязать Наркомторг ЭССР выделить Нар­
комату Технических Культур из рыночного фон­
да столов письменных 10 шт., стульев — 50 шт.

19. Обязать Госплан при СНК ЭССР выде­
лить к 1-му марта Наркомату Технических Куль­
тур за счет фонда Совета Народных Комиссаров 
Эстонской ССР:

столов письменных .... 30
стульев ,, .... 30
шкафов ,, .... 10
диванов ,, .... 5

а также топливо в размере установленных норм.
20. Обязать Наркомторг ЭССР выделить для 

руководящих работников Наркомата Т ехнических 
Культур промтоварные, продовольственные лими­
ты и литерные карточки соответственно другим 
наркоматам.

Прикрепить работников Наркомата к столовым.

21. Совхозы, учебные заведения передаются 
Наркомату Технических Культур по балансу на 
1 -öe января 1946 г., а другие материальные цен­
ности по балансовой стоимости путем перечисле­
ния с баланса на баланс.

22. Передать Наркомату Технических Культур 
30 лощадей из резервного фонда Совнаркома для 
организации транспорта уездным работникам.

23. Обязать Уполнаркомзаг СССР по ЭССР 
(т. Ридман) выделять в 1946 году Наркомату 
Технических Культур Эстонской ССР для гуже­
вого транспорта фураж по установленным нор­
мам.

24. Контроль за исполнением настоящего по­
становления возложить на Заместителя Предсе­
дателя Совнаркома ЭССР тов. Сепре-

Председатель Совета Народных Комиссаров 
Эстонской ССР А. В е й м е р.

Управляющий Делами Совета Народных
Комиссаров Эстонской ССР А. Воркман.
Таллин, 18 февраля 1946 г. № 116.

Приложение № 1
к постановлению СНК Эстонской ССР 

от 18 февраля 1946 г. № 116.

Структура Народного Комиссариата Технических 
Культур Эстонской ССР.

Народный Комиссар
Заместитель Народного Комиссара
Управление льна и конопли.

%



Uute tehniliste kultuuride osakond 
Kaadrite osakond 
Rahandus-majandusosakond 
Keskraamatupidamine 
Asjadevalitsus.

Lisa nr. 2
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
18. veebr. 1946 määruse nr. 116 juurde.

Eesti NSV maakondade tehniliste kultuuride 
osakondade struktuur.

Tehniliste kultuuride osakonna juhataja 
Pea-agronoom
Vanem agronoom lina ja kanepi alal
Vanem agronoom suhkrupeedi ja tubaka alal
Ökonomist-plaanija
Statistik
Raamatupidaja
Sekretär-masinakirjutaja
Autojuht või voorimees
Vaht-koristaja.

Отделы
Новых технических культур 
Кадров
Финансово-экономический 
Центральная бухгалтерия 
Управление делами.

Приложение № 2
к постановлению СНК Эстонской ССР 

от 18 февраля 1946 г. № 116.

Структура уездных отделов технических куль­
тур Эстонской ССР.

Зав. отделом технических культур 
Главный агроном
Старший агроном по льну и конопле
Старший агроном по свекле и табакам
Экономист-плановик
Статистик
Бухгалтер
Секретарь-машинистка 
Шофер или ездовой 
Сторож-уборщица.

Lisa пт. 8
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
18. veebr. 1946 määruse nr. 116 juurde.

Eesti NSV maakondade nimestik, kuhu asuta­
takse tehniliste kultuuride osakonnad.

1. Võrumaa
2. Tartumaa
3. Viljandimaa
4. Pärnumaa
5. Läänemaa
6. Virumaa
7. Valgamaa.

Lisa nr. 4
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
18. veebr. 1946 määruse nr. 116 juurde.

Приложение № 3
к постановлению СНК Эстонской ССР 

от 18 февраля 1946 г. № 116.

Список уездов Эстонской ССР, в которых созда­
ются отделы технических культур.

1. Вырума
2. Хартума 

•3. Вильяндима
4. 11ярнума
5. Лянема
6. Вирума
7. Валгама.

Приложение №4
к постановлению СНК Эстонской ССР 

от 18 февраля 1946 г. № 116.

Valdade nimestik, kus luuakse valla täitevkomi- Список волостей, в которых вводятся в штат 
tee koosseisus vanema agronoomi ametikoht волисполкома должности старших агрономов по 

tehniliste kultuuride alal. техническим культурам.
Maakonnad ja vallad Tehniliste kultuuride Уезды и волости Количество га техн

ha arv культур
V orumaa: Вырума /

Kanepi vald . . . . . 95,51 ha вол. Канепи ..... . . 95,51 га
Lasva ,, ... . . 160,94 „ ,, Ласва........................... . . 160,94 „
Mooste ,, ... . . 84,61 „ ,, Моосте.................... . . 84,61 „
Orava ,, ... . . 112,77 „ ,, Орава......................
Põlva „ ... . . 143,23 „ ,, Пыльва.................... . . 143,23 „
Ruusmäe ,, ... . . 94,33 „ Руузмяе .... . . 94,33 „
Räpina ,, . . . . . 193,82 „ Ряпина .................... . . 193,82 „
Rõngu „ ... . . 79,08 „ Рынгу..................... . . 79,08 „
Urvaste „ ... . . 99,71 „ Урвасте .... . . 99,71
Vastseliina ,, ... . . 112,78 „ Вастселина . . . 112,78 „

Veriora „ ... 156,10 „ Вериора .... . . 156,10 „

Meremäe ,, ... . . 133,62 „ Меремяе .... . . 133,62 „
Mäe ,, ... . . 85,65 „ ,, Мяе....................... . . 85,65 „

Valgamaa: Валгама
Helme vald.................................. . . 192,30 „ вол. Хельме................................ . . 192,30 ,.

Pärnumaa: П я р н у м а
Abja vald................................. . . 152,74 „ вол. Абья.................................... . . 152,74 „

Saarde ,,................................. . . 104,39 „ Са'арде................................ . 104,39 „

Tali „.................................. . . 101,36 „ 9 9 Тали.................................... . . 101,36 ,.

Läänemaa: Лянема
Märjamaa vald . . . . ' . . 84,57. „ БОЛ. Мярьяма .... . . 84,57 „

Vigala „ . . . . . . 93,59 „ ,, Вигала.....................



135. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus

tööstustoodete väljalaske- ja jaehindade 
kinnitamise kohta.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu määrab:

Kinnitada tööstustoodete väljalaske- ja jaehinnad 
vastavalt lisadele 1—4.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Esimees А. V e i m e r.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja А. В о г к m а n.

Tallinn, 14. veebruaril 1946. Nr. 102.,

Lisa nr. 1
• Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
14. veebr. 1946 määruse nr. 102 juurde.

Tekstiiltoodete hinnakiri.
a) Kangas kaubad.

Marli, laius 74 sm, 1 m kaal 54 g
1 m väljalaskehind..................... Rbl._4 1.03

jaehind............................................  1.10
Marli, vävitud, laius 74 sm, 1 m kaal 

58,8 g
1 m väljalaskehind..............................  1.70

jaehind..................... ..... ,, 1.80

b) Riidest esemed.
Vatijopp, pealisriie serž, värvitud, voo­

der valge bjass

1 tk. jaehind................................... 74.—
Väikelapse vatitekk, kahepoolne, fla- 

nellriidest, suurus 115X95 sm, kaal 
930 g

1 tk. jaehind................................... 62.—

c) Kootud ese me d
(ETKVL kodukäsitöö kombinaadi tooted).

Haapsalu pitskoeline rätik, villane, 
kolmnurk, äärepitsiga, käsitöö, pi­
kem külg 100 sm, kõrgus 62 sm, 
äärepits 5 sm lai

1 tk. jaehind................................Rbl. 65—
Haapsalu pitskoeline rätik, villane, 

nelinurkne, käsitöö, põhikiri 70 X 
70 sm, põhipits 10 sm Ial, äärepits 
5 sm lai ^

S35. Постановление 
Совета Народных Комиссаров Эстонской ССР 
об утверждении отпускных и ровничных цен на 

промышленные изделия.
Совет Народных Комиссаров Эстонской ССР 

постановляет:
Утвердить отпускные и розничные цены на 

промышленные изделия согласно приложениям 
№№ 1—4.

Председатель Совета Народных
Комиссаров Эстонской ССР А. В е й м е р.

Управляющий Делами Совета Народных
Комиссаров Эстонской ССР А. Воркман.
Таллин, 14 февраля 1946 г. № 102.'

Приложение № 1
к постановлению СИ К Эстонской ССР 

от 14 февраля 1946 г. № 102.

Руб. 1.03
1.10

см, вес

Руб. 1.70
1.80

Руб. 74.—

Прейскурант цен на текстильные изделия.
А. Ткани.

Марля, ширина 74 см, вес 1 м 54 г 
отпускная цена 1 м . 
розничная ,, 1 ,,

Марля крашеная, шир.
1 м 58,8 г 

отпускная цена 1 м 
розничная ,, 1 ,, . . . . ,,

Б. Тканевые изделия.
Фуфайка ватная — верхняя ткань 

саржа крашеная, подкладка—бе­
лая бязь

розничная цена 1 шт..................
Одеяло ватное, детское, двухсторон­

нее из фланели, разм. 115x95 см, 
вес 930 г

розничная цена 1 шт.
В. Вязаные изделия 

(прод. Комбината дом. ручной работы Э РСПО). 
«Гапсальский платок», кружевной 

вязки, шерстяной, треугольный, с 
бортовым кружевом, ручной рабо­
ты, разм. в длину 100 см, высота 
62 см, шир. борт., кружева—5 см

розничная цена 1 шт..................
«Гапсальский платок», круж. вязки, 

шерстяной, четырехугольный, руч­
ной работы, разм. основного узо­
ра платка—70X70 см, шир.основ­
ного кружева платка—10 см, шир. 
бортового кружева—5 см

62—

Яуб. 65.—

1 tk. jaehind................................ ,, 130.— розничная цена 1 шт. „ 130—
Naiste Sõrmkindad, valged, villased, 

mustrilised, käsitöö
1 pr. jaehind................................ ........ 53.—

Перчатки женские, белые, шерстян., 
узорчатые, ручной работы,

розничная цена 1 шт. . . . 53—
Naiste sõrmkindad, värvilised, villased, 

-mustrilised, käsitöö
1 pr. jaehind................................ ....... 60.—

Перчатки женские, цветные, шерстя­
ные, узорчатые, ручной работы 

розничная цена 1 пары . 0 1

Meeste sõrmkindad, värvilised, villa­
sed, mustrilised, käsitöö

1 pr. jaehind........................................ 70.—

Перчатки мужские-, цветные, шерстя­
ные, узорчатые, ручной работы 

розничная цена 1 пары . . . 1

о



Naiste pitskoeline pluus, värvimata, 
villane, lühikesed käised, käsitöö

nr. 44 1 tk. jaehind .... Rbl. 170.—

Naiste pitskoeline pluus, 2-kordsest
värvilisest lõngast, villane, lühikesed 
käised, käsitöö

nr. 46 1 tk. jaehind .... ,, 200.—
Naiste kampsun, pikk, 2-kordsest vär­

vilisest lõngast, villane, pikad käi­
sed, käsitöö

nr. 46 1 tk. jaehind ........................ 300.—
Naiste kampsun, lühike, 2-kordsest

värvilisest lõngast, kirjatud, villane, 
pikad käised, käsitöö

nr. 46 1 tk. jaehind .... ,, 260.—

Блузка женская, кружевной вязки, 
некраш. шерстяная, с короткими 
рукавами, ручной работы № 44

розничная цена 1 шт..................Руб. 170.
Блузка женская, кружевной вязки, 

из двойной цветной пряжи, шерст., - 
с короткими рукавами, ручной ра­
боты, № 46

розничная цена 1 шт.......................... . 200.
Жакет женский, длинный, из двой­

ной цветной пряжи, шерст., с 
длинными рук., ручной раб. №46

розничная цена 1 шт.................. ,, 300.
Жакет женский, короткий, из двой­

ной цветной пряжи с разноцветн. 
узором, шерст., с длинными рука­
вами, ручной работы № 46

розничная цена 1 шт. ... ,, 260.

L 18 а nr. 2
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
14. veebr. 1946 määruse nr. 102 juurde.

Приложение № 2
к постановлению CHK Эстонской ССР 

от 14 февраля 1946 г. № 102.

Karusnahast esemete hinnakiri.
Muhv, vasikanahast, suurus 35X31 sm, 

tagaküljel villane riie, vooder rado- 
mee, milles asub muhvitasku

1 tk. jaehind................................Rbl. 200.—

Прейскурант цен на меховые изделия.
Муфта, из телячьей кожи, размер 

35X31 см, оборотная сторона из 
шерстяной ткани, внутренняя под­
кладка—радомэ, в которую вде­
лан карман

розничная цена 1 шт- . . . Руб. 200.—

Lisa nr. S
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
14. veebr. 1946 määruse nr. 102 juurde.

Alkoholiste jookide hinnakiri,
Liköör ,,Kristall-Köömel“, 0,5 1, kan­

gus 45°, koos pudeli ja korgiga
jaehind................................................Rbl. 94.20

Liköör, ploomi, 0,5 1, kangus 30°, koos 
pudeli ja korgiga

jaehind....................................................... 82.80

Приложение № 3
к постановлению CHK Эстонской ССР 

от 14 февраля 1946 г. № 102.

Прейскурант цен на алкогольные напитки.
Ликер «Кристалл-Кюмель» 0,5 л, 

крепость 45°, с бут. и пробкой,
розничная цена 1 шт. . . . Руб. 94.20

Ликер сливовый, 0,5 л, крепость 
30°, с бутылкой и пробкой

розничная цена 1 шт. ... ,, 82.80

Lisa nr. 4
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
14. veebr. 1946 määruse nr. 102 juurde.

Приложение №4
к постановлению CHK Эстонской ССР 

от 14 февраля 1946 г. № 102.

Laste kelgu ja mütsimärgi hinnakiri. Прейскурант цен на детские салазки и на значек 
к фуражке.

Laste kelk,*raudjalastega, pealne 4 puu­
liistuga, pikkus 88 sm, laius 22 sm, 
kõrgus 16,5 sm

1 tky väljalaskehind.....................
Kaubanduslik juurdehindlus linnas 

18%.
Mereväeohvitseri mütsimärk vaskplekist 

1 tk. jaehind.....................................

Салазки детские, на железных по­
лозьях, верхняя часть из 4-х дер. 
полос, длина—88 см, ширина—
22 см, высота — 16,5 см

Rbl. 33.05 отпускная цена 1 шт...................Руб. 33,05
15%, maal Торговая накидка в городах 15%, в сельских 

местностях—18%.
. Значек к фуражкам морских офице­

ров, из медной жести
Rbl. ‘ 7.20 розничная цена 1 шт...................Руб. 7.20
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